
MOCSÁRT GÁBOR 

FECSKÉK ÉS M I A T Y Á N K 
Az újságcikk meglehetősen felzaklatta. Az utolsó mondatokat már el se olvasta. 

Egy távoli faluról szólt a tudósítás, ahol százhatvan személygépkocsi van a parasztok 
birtokában. Hitte is, nem is. Van ilyen egyáltalán? Lennie kell ilyen falunak, s ott 
kell hogy legyen, a Duna—Tisza közén: „Hatszáznegyven kerekű falu" ,— ez a cikk 
címe. Nehezen tudott belenyugodni — s bár rendszerünket dicsérte — mégsem tudott 
szívből örülni a százhatvan autókeréknek. Keserűséggel arra gondolt: elérjük-e mi 
ezt valaha, itt, Mártonkán? Csak húsz autókerék lenne a parasztok alatt! Húsz! 

Akkor nyílt az ajtó, Kisvárdi nyomult be, a főkönyvelő, ö t Kincsesné követte. 
A főkönyvelő már az ajtóban kiabált, jobb kezében ingerülten lengette a szem-
üvegjét: 

— Kérem, elnök elvtárs, az elvtársnőt agyon akarták verni az elvtársak! A szó-
szoros értelmében . . . Az ember esze megá l l . . . 

S miközben Murin érdeklődőn szemügyre vette a halál karmaiból szabadult 
Kincsesnét — sárga blúzt viselt az asszony meg kockás szoknyát, tenyérnyi kockák 
a barna szoknyán, ami még inkább megnövelte Kincsesné irdatlan fenekét —, t a -
nácstalanul töprengett: kinek mi oka lehetett rá, hogy ezt az asszonyt agyonverje. 
Kincsesné — arcán szenvedelmes mártíromsággal — pihegve és üldözötten nézett 
az elnökre. A főkönyvelő folytatta tovább, helyette is. 

— Saját t ag ja ink . . . , a saját tagjaink, kérem. Odakint a Simontanyán. Juhászok! 
Saját tagjaink! 

Murin még most sem értette, sőt, most nem értette igazán. 
— Az elvtársnő hivatalosan lett oda kiküldve, megállapítani a juhászok teljesít-

ményét, k é r e m . . . 
Murin különöset gondolt: erre a célra keresve sem lehetett alkalmasabbat k i -

küldeni: Kincsesné valóban fel tudná mérni, mire képesek a juhászok. De nyilván-
való: nem ilyesmiről volt szó a Simontanyán. Kisvárdi az eddig hallgató asszony-
hoz fordult: 

— Mondja csak el maga. Maga mondja el, a saját szavaival . . . 
Mire Kincsesné végre megszólalt: 
— És azt is mondták, hogy felgyújtják a hodályt. 
— Felgyújtják? Nohát, beszéljen már. 
Az asszony közelébb jött. Murin széket tett oda, hogy üljön le. 
— Ök ott a hodályból a juhok trágyáját hordják ki. Hatvan centi vastagságú 

a t r ágya . . . 
— Amit éveken át a juhok, ugyebár . . . 
De Murin intett, hogy persze. Tudja 6 azt, csak beszéljen az asszony, nem, 

kell zavarni. 
j— És aztán egy köbméterben a táblázat szerint tizenegy mázsa van. Én a táb-

lázatból néztem ezt ki nekik . . . 
— A munkaegység könyvben, van, ugyebár egy táb láza t . . . 
Murin megint, most már ingerülten legyintett: annyi esze neki is van. 
— Mikor én annak alapján kiszámoltam, hogy a kihordásért mennyi munka-

egység j á r . . . 
— . . . neki estek, kérem . . . 
—. . . és azt mondták, hogy inkább fel kellene gyújtani a hodályt, és azt is 

agyon kéne verni, aki ezt így kiszámította. 
— Vagyis őt — s Kisvárdi az asszonyra mutatott, — Öt, aki kiszámította. A juhá-

szok, kérem szépen. 
— Ne őrjítsen már meg — Murin már alighanem értette, miről van szó —, 

csakugyan agyon akarták magát verni? 
— Engem nem. Csak azt, aki kitalálta. Mert ők négyen vannak, és a táblázat 

szerint egyre egy és fél munkaegység jut naponta . . . , és azt is mondták, ők hu-
szonkét forintért dolgoztak egész nap . . . 
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Murin hirtelen számolt: a munkaegységre tavaly tizenötöt fizettek — másfélre 
huszonkettő ötven jár, a juhászok jól számoltak. 

Murin úgy döntött, hogy kibiciklizik Simontanyára, megnézi, mire megy a 
juhászokkal. Egészen fantasztikus ez — s még jobban dühbe gurult, amikor arra 
gondolt: neki itt, mióta Mártonkán elnök, egyébre se jut ideje, mint az ilyen 
tűzoltó munkára. Hol itt lobban fel valami, hol amott i zz ik . . . Elhatározta, már 
az első mondatát úgy fogalmazza meg, hogy kiderüljön: azért jött, mert tisztázni 
akarja, mi jár nekik, s mi nem. S azt is megmondja: sztrájk meg fenyegetőzés — 
ilyesminek semmi helye a szövetkezetben. A nap erősen tűzött, hát a gömbakácok 
árnyékát kereste a biciklivel. Murin hajlamos volt rá, hogy leegyszerűsítse a dol-
gokat, úgy remélte: könnyen megoldja majd, hiszen ez is csak egy vita a többi 
közül, ami sajnos, ebben a szövetkezetben gyakran adódik. Mikor jövünk már 
egyenesbe, úristen . . . , százhatvan gékocsi, egy faluban, a parasztok a l a t t . . . , 
nem igaz abból egy szó s e . . . S mivel arra is hajlamos volt, hogy emberi dolgokban 
kevés tökéletességgel is beérje, a juhászokra gondolva, úgy tartotta: ha olyanok, 
hát olyanok, majd megbékélnek.. . , de százhatvan gépkocsi? Még ha benne van 
a falu neve az újságban — akkor is! 

A- darálónál járt. Halk és kitartott morgás, zümmögés jelezte, hogy dolgozik bent, 
az udvar mélyén a daráló. A bejárati kapu a sarkaiból kifordulva hanyatlott be 
az udvarba, odabent a kútnál, a vályú körül, sárban disznók, az öreg Holló disznai, 
mert az öreg itt lakik. Murin kiabálást hallott. Az ő nevét kiabálták. Odafordult, 
fékezett, megállt: Holló Imre, a növénytermelési brigád vezetője intett neki a ház 
elől, hogy álljon meg. Itt járhatott az apjánál. A brigádvezető odasietett, nem is 
köszönt, egy papírlapot mutatott neki: 

— Ne. Nézd. Olvasd. 
Murin belepillantott. Az első sornál hangosan felnevetett. 
— No, csak nevess. Nevess, ha neked ez tetszik. 
Aztán Murin nem nevetett. Ez állt a papíron: 

Mi atyánk 
Ki vagy a mennyekben 
Mi bent vagyunk a tsz-ben 
Az öregek a határban 
A fiatalok az irodában 
A vezetők a kocsmában 
A rokonok a magtárban 
A tsz vagyon kincs 
Aki nem lop annak nincs 
Bocsásd meg a mi vétkeinket 
Mi is megbocsátunk 
Az ellenünk vétkezőknek 

Ámen 

— Modern — mondta Murin —, és visszaadta a papírt Holló Imrének. — Se 
pont, se vessző. 

— Azt elhiszem. Se pont, se vessző. De még szerencse, hogy a nö betű feljebb 
áll, mint a többi — s bökdöste a sorvégeket —, minden nö betű feljebb áll. 

— Ezt mire mondod? 
— Nem sok írógép van a faluban. Améken a nö betű feljebb áll, azon írták ezt 

a miatyánkot. Tiszta sor. 
— Ezt — s állával a papírra intett — ki akarod nyomoztatni? 
— Mint a vöcsök.. . , mint a vöcsök! Ha ez nem izgatás, lázítás, akkor mi a 

jóisten az? Hát ötvenhat nem így kezdődött? 
— A — mondta Murin —, nem kell abból olyan nagy ügyet csinálni. Vicc az egész. 

Írhatták a tanácsházán is. Valamelyik gépíró t ré fából . . . , ennyi, no. 
— Vicc? Hát, majd meglátjuk. Majd meglátjuk. — S Holló Imre összehajtogatta 

a papírt, beletette a levéltárcájába. 
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— Most hova indulsz? 
— Kimegyek Simontanyára. Ott a juhászok. . . , nem is tudom, kik ott a ju-

hászok . . . 

— Bocskai a vezetőjük. 
— Az a veres képű? 
— Az. Nagypofájú az is. 
— Valami vita van a munkaegység beírása körül. 
— Feszes nekik a norma, mi? Szorít? Ott van Ilia is, annak is nagy pofája van. 
Aztán Murin elment. Mivel szerette leegyszerűsíteni a dolgokat, magában meg-

jegyezte: ennek a Hollónak mindenki nagypofájú. A múltkor együtt voltak egy 
öreg nyugdíjas temetésén. Amikor hazafelé jöttek, Holló Imre megjegyezte: 

— Ennek a vén szivarnak is mindig nagy pofája volt. Most odalent aztán 
já rha t a pofája neki is. 

Murin már kiért a faluból, tengeriföld mentén karikázott, s hangosan fel-
nevetett : a halott most már pofázhat. Ijedten körülnézett, nem hallja-e valaki. 

Aztán hullámzó lucerna zöld habjai közt haladt, s éppen ebben a zöld békes-
ségben öntötte el hirtelen rossz érzés: megfejtette, miért haragszik Holló Imre 
annyira a miatyánkra, s miért aka r j a kinyomoztatni, kinek a gépén írták. Magára 
értette. Mintha róla írták volna: rokonok a m a g t á r b a n . . . a tsz vagyon kincs, 
aki nem lop, annak nincs. Mintha jégeső verné, arca hirtelen megkeményedett. 
Holló Imrének a testvére a magtárban dolgozik. Magtáros. Az apja darálós. 0 meg 
brigádvezető. Erről sokat beszélnek Mártonkán. 

Kicsiny fahídra ért, a híd alatt pocsolyás erecske poshadozott, békalencse 
zöld szőnyege borította a vizet. A bicikli kerekei alatt, mintha géppisztoly kelepelne, 
pattogósan ugráltak a híd deszkái, nem voltak jól leszögezve. Murin keményen 
markolta a kerékpár kormányát, arca figyelőn előre meredt, de ahogy a hídról 
lesuhant, arcvonásai — mintha egy kemény marok öklömnyire zsugorította volna 
— továbbra is merevek és kemények maradtak: a lélek hídja remegett tovább 
benne bizonytalanul, azért. Meg félt is egy kicsit a juhászoktól, akikhez igyekezett, 
csak nem merte magának bevallani. 

Végső Imre a tenyerébe vett egy alélt fecskét, s vitte a juhászokhoz. 
— Barátom, megint hoz egyet —, mondta Hamza Imre, s a hodály földjébe szúrta 

a villáját. A többi is abbahagyta a munkát. Várták az éjjeliőrt. Végső Imrének 
voltaképpen már reggel letelt a szolgálata, de a fecskék miatt nem tudott Haza-
menni. Figyelte viselkedésüket, s leginkább röptüket, ahogy villanva a fészkükre 
szálltak, s már annyira ismerte pusztulásuk mikéntjét, hogy előre tudta, mikor 
melyik következik. A soron következő fecske röpte imbolygóvá vált, puha lett és 
céltalan, alig talált a fészkére. Ott egy darabig megült, tollát felborzolta, kis, élénk, 
okos fejét behúzta, szinte ráej tet te a törzsére, s borzasan gubbasztott. Bágyadtan 
cipogott egy darabig, szemeit álmosan nyitogatta, meg-megrázta a csőrét, mintha 
ki akarna belőle hullaj tani valami idegesítő piszkot, s pár hangos csippegés után 

leejtette magát a fészkéről. Végső Imre tudta, ez az utolsó repülés. Az egyre bé-
nultabban verdeső fecske már nem tudott kisuhanni az istálló kitárt a j ta ján, pedig 
onnan vakító napfény zuhogott be, fény, ami olyan erős volt, hogy akár vállaira 
vehette volna a kis fekete-fehér madarat , de nem: a fecske tétován s szárnyaiban 
csak a repülés ösztönös mozdulataival verdesett a levegőben, mind alacsonyabbra 
szorította valami érthetetlen teher, végül leszállt az istálló földjére, szárnyaival 
még akkor is billegetett, segített volna magának, hogy menjen, bújhasson valami 
6ötét zugba, mert az állat szeret elbújni, ha a halálát érzi. De feje félrebicsaklott, 

s elnyúlt a földön. Végső Imre akkor már ott volt felette, lenyúlt érte, kezébe vette. 
A két szárny még kinyúlva remegett, de erő már nem volt bennük. Idétlen, repedt 
körmeivel felfeszítette a fecske csőrét, belefújt, lehelt inkább, mintha isten lenne, 
s lelket adna belé, de a fecskének ez már nem használt. Rendszerint akkor moz-

•dult utolsót, amikor Végső Imre éjjeliőr nyitott tenyerén a juhászok elé tartotta a 
hodályban. 

Aztán odatette a többihez, a hodály fala mellett felsepert kicsi, kemény földű 
tisztásra. A juhász kutyája szokott itt hűsölni, az feküdte simára a földet. Végső Imre 
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mindig új ra kezdte a számolást. Már húszon felül tartott. Reggel óta ennyi fecske 
hullott alá az istállóban, amely most üres volt, nem voltak benn a jószágok: le-
geltek, távol, a Síródomb alatt. 

Végső Imre hanyatt fektette a döglött fecskéket. A kékesfekete szárnyak két 
szigorú vonala közt puhán és védtelenül tárult fel fehér hasuk, okos kis f e jük 
félrebillent, s már rájuk találtak a hangyák. A kissé nyitott csőröket tapogatták 
szorgalmasan, s jöttek-mentek a hírnökök, csápjaikkal üzenetet továbbítottak: h ívták 
a többit. 

A juhászok eleinte, míg egy-kettő pusztult el, azt hitték, valami megütötte őket-
A tollúk közé füjkáífak, keresték az ütés helyét, de nem találták. Járvány volna, 
valami betegség, ami beléjük esett, s végez egyikkel-másikkal? — ezen töpreng-
tek a nyolcadiknál. Baromfiak közt is szokott vész pusztítani, más nem lehet. Üjra 
megvizsgálták a dögöket, csőrüket kifeszítve a szájukba néztek, nem lepte-e be 
penész vagy valami romlás a nyelvüket, torkukat, aztán megnézték a kicsi há-
tuljukat, nincs-e hasmenésük, de sehol se találtak semmi elváltozást. Tanácstalanok 
voltak a juhászok és tehetetlenek. 

,— Mennyi fészek — mondta Bocskai —, ez mind üres lesz? 
— Ilyenkor már nincs hatalom, ami megállítsa. 
Végső Imre szomorúan ingatta a fejét, annyira meg volt illetődve a tompa é j -

jeliőr, hogy szót sem tudott ejteni. Óvatosan, puhán, mintha gyereket tenne a 
bölcsőjébe, idétlen nehéz ujjaival elhelyezte a legújabbat a többi mellé. Azt is 
hanyatt fektette, s újra kezdte a számolást, mert olyan híg az agyveleje, hogy min-
dig elfelejti, pedig az imént számolta, hányadik ez már. Egy, ke t tő . . . , h á r o m . . ., 
6 ujjaival a sorban fekvő áldozatokra mutogatva, huszonötig számolt. 

— Érthetetlen — motyogta Ilia János —, ilyet az isten se látott m é g . . . 

Murin akkor ért oda, biciklivel. Messziről látta, hogy a juhászok. nem dolgoz-
nak. Persze, sztrájk. Mire lehet menni velük? Ezek voltak azok, négyen, akik azt 
üzenték, agyon kéne verni, aki a táblázatot k i ta lá l ta . . . , s hogy a hodályt fel kéne 
gyújtani. Az ott, szakadt ingben, szemére húzott kalap a fején, mogorva, mintha 
most is belül, hang nélkül átkozódna, Hamza Imre. Az a nagy veres, hogy a 
képe majd kicsattan, Bocskai Sándor, a másik kettőt névről még nem ismeri, Bocs-
kait is azért csak, mert érdekes a neve: felfigyel az ember olyan juhászra, ak i t 
Bocskainak hívnak. Találkozott ő már paraszttal, akinek Rákóczi, s tejbegyűjtővel, 
akinek Petőfi Sándor volt a neve. 

A hodály végében a nagy hányás: a kihordott juhtrágya. Ezen van a vita. 
S öt ember tanakodik az épület sarkánál. Az ötödik Végső Imre, éjjeliőr.. 

A nap erősen tűzött. Árnyékot keresett a kerékpárnak, aztán odament hozzájuk.. 
Félreálltak, hogy helyet csináljanak az elnöknek. Félkörben álltak a huszonöt 

tetem fölött. Murin köszönt a juhászoknak, azok morogva fogadták, s Bocskai a 
fecskékre intett: nézze, mi van itt. Murint láthatóan megdöbbentette a látvány: 
a kis fehér hasú madárdögök mintha régi korabeli katonák lennének, talán a f r a n -
ciáknál voltak ilyenek, látta valami képeskönyvben: fehér mellényük volt a f rancia 
katonáknak, a frakkjuk kék, s mintha ilyen napóleoni katonák feküdnének el-
esetten, holtan, sorban a csatamező szélén. 

— Fecskék? — rebegte Murin. 
— Azok — mondta az egyik juhász, akit Murin nem ismert, névről legalábbis 

nem, mert nem volt semmi feltűnő rajta. Épp olyan volt, amilyennek az ember a. 
juhászt elképzeli: kopott csizma, foltozott szürke cájgnadrág, szennyes kék ing. 
fekete pörge kalap, kis kemény kötésű fekete ember, a lábai kissé görbék, nyilván, 
mert gyerekkora óta mindig a nyáj mellett álldogál. 

— Döglik egyik a másik után. Van, amelyik röptéből egyenesen leesik, csak 
verdes a szárnyával, aztán vége. 

— Huszonöt. Reggel óta huszonöt. 
— Ez, kérem, borzasztó. Valami vész ütött beléjük. 
— Van egy tó — mondta a negyedik juhász —, inkább csak pocsolya, a mi: 

szállásunk előtt. Mikor a nap megy lefelé, alkonyattájt majd elverik egymást, annyi 
röpköd ott. Alacsonyan, a víz felett, hogy a vizet szinte megcsapják a szárnyukkal. 
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Mintha csak játszanának. Röptükben csivegnek, csivitelnek. A víz felett sok bogár 
jár. Akkor vacsoráznak. Aztán elmennek a fészkükre . . . 

— összebújnak. Az istállóban egymást éri a fészkük. 
— Rengeteg van — mondta Végső Imre. — Mint a villám, cikáznak. De egy-

másnak még véletlenül se mennének. Ügy el tudják kerülni egymást. 
,— No, a tó fölött — mondta a negyedik juhász — nem lesz most már, aki 

röpködjön. Ez itt — s odamutatott a tehenek istállójára, meg amoda, a másik ta-
nyára, ahol juhok s disznók szállásolnak — mind elpusztul. 

Fél óra múlva a négy juhász meg az elnök a hodály túlsó végénél ült, az ár -
nyékban. A fecskéket otthagyták, úgysem tudnak rajtuk segíteni. Akkor éppen 
Murin beszélt. 

— Én elhiszem, hogy megvan az okuk a nyugtalanságra. Én ezt megértem. El 
is hiszem. Kevés a pénz. Tudom. De akkor is, olyasmit mondani . . . 

— Világos. Világos, hogy maga, elnök elvtárs, ezt nem érti. Sok mindent ért, 
mindent mégsem ért. De ha köztünk lett volna évek óta, akkor megértené a mi 
nyugtalanságunkat. 

Murin már megjegyezte: aki ezt mondta, Ilia. Nemcsak villogó szemeiről, hanem 
arról is, hogy ennek voltak legfeketébbek az ujjai — a trágyakihordás nem tiszta 
munka. 

— Más is nyugtalan. Mit gondolnak — én nem? Azt hiszik, magam miatt? 
Persze, az is lehet, hogy magam miatt is. De ha az ember nyugtalan, akkor gon-
doljon arra is: miért? Én úgy fogom fel: azért legyünk folyton nyugtalanok, hogy 
holnap nyugodtak lehessünk. Csak az ilyen nyugtalanság ér valamit. Bár lehet, 
hogy ez nem világos. . . 

— De világos — mondta Bocskai, a veres arcú juhász. — Úristen, mi is, ha így 
elnézem magunkat, mennyit nyugtalankodtunk. És miért? Semmiért. 

— Hát igen — mondta Ilia —, én, kérem, nem voltam mindig juhász. 
— Én se — mondta Bocskai —, azelőtt paraszt voltam. Mint a többi. Miközttink 

csak ez a két ember az igazi juhász — s odaintett a cájgnadrágosra meg Hamza 
Imrére. — Persze, nekik is megvolt a maguk baja, de nekünk, parasztoknak. . . 
az a nyugtalanság, hát annak semmi értelme nem volt. 

— Megj átszőttük, elvtárs, az őrültet. Munkában, mindenben — vette át a szót 
Ilia, s Murin megfigyelhette: ez a két ember mennyire ismeri, érti egymás moz-
dulatát. — Szokták mondani: haj t ja magát, mint az őrült. Nekem tizennyolc hold 
földem volt, hát megértheti az elvtárs, hogy meg kellett játszani az őrültet. 

— Amit a ceruza le mert írni, azt mi, elvtárs, beadtuk. Be, ha beleszakadtunk 
volna; akkor is. Nem volt az, bizony, játék. 

— Nekem, ha hiszi, ha nem, a tizennyolc hold föld után két év alatt 37 ezer 
forint adót vetettek ki. Meg a beadást, aminek se az elejét, se a végét nem lát-
hatta az ember . . . , az sohase volt rendben . . . 

— De a nemzetet — mondta Ilia, s juhtrágyától fekete uj ját fenyegetően moz-
gatta —, de a nemzetet fenntartottuk! 

Murin komoran hallgatta őket. A két régi, „igazi" juhász nem sokat beszélt 
eddig. A másik kettő, Bocskai meg Ilia, izgalmában feltérdepelt, úgy magyarázott 
nekihevülten. 

— Amikor az apósomnak — mesélte Ilia — kihozták a hátralékot, én mentem be 
helyette a tanácshoz, mert ő a gondolatától is rettegett már. Bementem én magam. 
Elvtársak, ha csak a fejemet nem hozom be maguknak a tenyeremen. . . 

— Nekem egyik évben hetvenkét mázsa kenyérgabonám termett. Mire mindent 
rendeztem, tizenhét kiló maradt. Elhiszi? Tizenhét! Miért hazudnék? Vonaton hoz-
tuk ki a kenyeret a városból, elkobozták, az újság azt írta: a kulákok élik fel, 
azért nincs a városban kenyér, vonaton hordják haza, hogy a disznóikkal feletessék. . . 

— Micsoda ádáz munkát végeztünk.. . , micsoda ádáz munkát . . . , és ugye: itt 
vagyunk, benn vagyunk a téeszben. Hát ezt megspórolhattuk volna. 

— Nem csak mi — s Bocskai Iliával szembefordult —, nem csak mi, hanem . . . 
ezt aztán a rendszer is . . . Mit átéltünk és — itt vagyunk. Ennyi nyugtalanság u t á n . . . 
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— De a nemzetet — ismételte Ilia —, de a nemze te t . . . 
— Ott vagyunk, ahol kezdtük. Mindennek az elején vagyunk. 

— Tudja-e, Murin elvtárs, miért éppen Damjanich a mi szövetkezetünk neve? 
— kérdezte az addig némán hallgató Hamza Imre. — Miért éppen ezt, a nevet válasz-
tottuk, amikor megalakultunk? 

Murin a fejét rázta: nem tudta. Eddig soha nem is gondolt rá, hogy ennek 
valami jelentősége volna. S különben is, ő akkor — az átszervezéskor a szom-
szédos járási tanácsnál dolgozott, honnan tudhatná? 

— Minden téesznek adnak nevet — mondta —, Ságvári, Petőfi, Kossuth, Vörös 
Csillag, Damjanich, melyiknek mit. 

— Aha! — kiáltott Hamza Imre. — Viszont nálunk más a helyzet. Ezt jó, ha 
tudja. Ha éppen itt lett elnök, jó, ha tudja. 

A négy ember nevetett. 
— Maga azt mondja, minden téesznek adnak nevet. Persze, adnak. Legtöbbször 

nincs a keresztelőnek semmi jelentősége. De ennek, a mienknek, van. 
— Mit gondol — kérdezte Ilia —, miért éppen Damjanich? Tudja, ki volt 

Damjanich? 
— Aradi vértanú. Ki ne tudná! 
— Há! De milyen! — rikkantott Ilia. 
,— Hát — szerb. Rác. 
— De milyen? Aradon milyen? — s fekete szemei villogtak, úgy nézte Murint, 

nagyon tetszett neki, hogy Murin nem tudja, Aradon milyen volt Damjanich, 
azonfelül, hogy vértanú volt és rác. 

— Mondd el t e . . . , mondd -el te magad! — biztatták a többiek. 
— Neked jutott eszedbe. Mondd el te magad. 
— Az anyja Máriáját — kiabált lelkesülten Bocskai —, amikor átszerveztek ben-

nünket, az alakuló ülésen ott ült fenn az elnökség — s felmutatott a hodály teteje 
irányába —, mindenféle kiküldöttek, meg akik átszervezték a falut, az útépítő 
vállalat emberei, ott ültek fenn ők, szemben velük, itt ültünk mi. És erre feláll 
Ilia János — rámutatott Iliára —, feláll János és bejelenti, hogy a mártonkai pa-
rasztoknak pedig az a kívánsága, hogy Damjanich hős tábornokról nevezzék el a 
most alakuló szövetkezetet. Mi aztán, mint aki megháborodott, elvtárs, helyeseltünk, 
tapsoltunk veszettül, és az elnökség is tapsolt, helyeselt, pedig fogalmuk sem volt, 
hogy miért éppen Damjanich nevét aka r juk . . . , nohát, az istenedet, meséld el n e k i . . . 

Ilia hunyorogva nézett Murinra. Ravaszság volt a nézésében meg mérlegelés, 
mintha azt vizsgálná: érdemes-e neki elmesélni. Ügy találta, hogy igen. Összecsapta 
a kezét, majd az elnökre mutatott: 

— No, ez csak annyi, hogy el kell gondolkozni. Maga, Murin elvtárs, tudja-e 
pontosan, hány falu van a mi járásunkban? Magának ezt tudnia kell. 

— Ezt tudom. Tizenhárom. 
,— Éppen tizenhárom. Nohát, hány vértanú volt Aradon? 
Murin benne volt a játékban. Ráfelelt. 
— Tizenhárom. 
— Tehát ott is tizenhárom. Ki volt az utolsó, aki végignézte mind a többinek 

a kínját? 
Murin tudta, hiszen tanulta. 
— Damjanich. 
— Az. Jól tudja. Damjanich. Törött volt a lába, nem tudott gyalogolni, szeké-

ren vitték a vesztőhelyre. Nagy szakálla volt. Mikor a hóhér a kötelet a nyakába 
tette, azt mondta neki: vigyázz, fiam, össze ne borzold a szakállamat. Így volt? 
Így hát. Ezt is tudjuk. — Ilia mohón körbenézett, a társai arcát figyelte, azok meg 
Murint, mert ők már tudták: most jön az, amiért a mártonkai szövetkezet Dam-
janich nevét viseli. 

— Hát kérem — Ilia meghintáztatta magát a térdein előre-hátra —, hát a járás-
ban kit szerveztek át utoljára? Mártonkát. Ki nézte végig mind a tizenkettőnek a 
kínját? Mártonka. Ezért gondoltuk mi, hogy legyen a mi szövetkezetünk Damja-
nich. Ez lett. 
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S belemarkolt maga mellett a fűbe. Kitépett egy marékkal — csenevész, ritka, 
veresnad'rág füvet tépett ki — juhbogyók is akadtak meg a fű tövén, azt is felmar-
kolta Ilia, s odacsapta, ami a markában volt, a juhhodály alacsony, omladozó falá-
hoz. Mind a négy juhász nevetett. Velük Murin is. 

— Maga azt mondta, nyugtalan. A jövő miatt nyugtalan. Vagy nem így mondta? 
Miirin újra meg akarta magyarázni, miféle nyugtalanságra gondolt az imént: 

úgy látszik, nem értették őt meg jól a juhászok. Nem ilyen egyszerű a dolog. Sze-
rinte az emberben kell legyen valami nyugtalanság, nem önmagáért, nem az éppen 
futó, múló dolgokért, hanem azért, hogy a jövőben, mások, talán a fiaink nyugod-
tabban élhessenek. Így kell érteni az ő nyugtalankodásait. De Hamza Imre kér-
désére nem tudott válaszolni, mert 'Bocskai folytatta: 

— Azt hiszi, mi nem vagyunk nyugtalanok? Azt hiszi, nekünk jó az, hogy a 
munkánk semmit se ér? Ezt magyarázza meg: ha mi kihányjuk ebből a hodályból 
a trágyát, akkor az nekünk huszonöt forintot ér, ha jó a számolás. De ha a másik 
faluban, egy másik hodályból négy másik parasztember végzi el ugyanezt a mun-
kát — ott hatvan-hetven forintot ér. Pedig ugyanaz az ország. . . , ezt magyarázza meg! 

— Most olvastam az újságban .— akarta mondani Murin, s a Duna—Tisza közti 
hatszáznegyven kerekű faluról akart beszélni, de Ilia belevágott: 

— Azt hiszi, mi nem látjuk a dolgokat? Ütjük, vágjuk, aztán sehol semmi. 
És amennyit nyel az ember, ráadásul. Jó — szegények vagyunk. Gyengék vagyunk. 
De emberi bánásmódban is szegénynek kell maradni? Muszáj szegénynek maradni? 
Ebből sincs elég a pénztárban? Vagy a magtárban? He? 

Persze, hogy Bocskai folytatta. Nagyon értik ezek egymást. 
— Maga persze, nem ismerte Furtait, azt a nyikhajt, ugye, nem ismerte? 
— No, arról a szarjankóról — mondta békítőn Hamza — nem is érdemes beszélni. 
— De! De igen! Érdemes! Maga nem tudhatja, mennyi mérget eszik meg az 

ember — az ilyenek miatt. Amíg egyszer aztán kiejti a száján, hogy inkább fel 
kéne gyú j t an i . . . — s a hodály szalmatetejére intett — ezt is. 

Ilia megint belemarkolt a csenevész, ritka szálú fűbe, megint odacsapta a ho-
dály falához 

— Én már a nevét se tudom — legyintett Hamza. 
— De én igen. Ide hozták induláskor agronómusnak, valami állami gazdaság-

ból. Segítsen nekünk — azt mondták — az indulásban. Bent vagyok egyszer az 
irodában, és végighallgattam, amint egy idegennek meséli, hogy is indul nálunk 
a közös gazdálkodás. Az idegen minden adatot jegyzett. Azt gyanítom, valami 
újságíróféle lehetett. Mondja aztán ez a . . . ny ikhaj . . . , hogy vetek, azt mondja, 
kétszáz hold lucernát, mert azt mondja, fel akarom fejleszteni az állatállományomat. 
Most van nekem harminc kocám. . . , a lovaimból, azt mondja, minimum húszat 
el kell a d j a k . . . , veszek, azt mondja, három zetort, hát így beszélt, az a másik 
meg jegyezte. 

— Nem tudta, hol tart az illető — jegyezte meg Murin, s bár nem ismerte, 
nem tudta, kiféle, miféle az a Furtai, szerette volna, ha itt van most, és hallja, 
hogyan beszélnek róla a juhászok. 

— Az azért megvolt benne — mondta Bocskai —, hogy úgy is tett, ahogy beszél t . . . 
— Az biztos — folytatta Ilia —, úgy bánt itt mindennel, mintha csakugyan az 

övé volna az, ami a miénk. El is vitték az t án . . . 
— Az ám — s Hamza felélénkült —, leültették. Sikkasztott. Most már jól em-

lékszem r á . . . , ez volt az, aki sikkasztott. Ahá! 
— De csinált az mást is. Egyszer bementem az irodába. Ez, emlékszem, jól 

emlékszem — s Ilia megvakarta a keze fejét, csíphette már a kosz —, akkor volt, 
amikor még nem volt tisztázva, hogy ki jegyzi bele a kis könyvünkbe az elvégzett 
munkát, volt az irodán egy írnok, azt kerestem, hogy írja be nekem, mert egy héten 
át lucernát vetettem meg borsót. Ezt magyaráztam az írnoknak, akkor az a nyikhaj 
felfigyelt, odajött. Pardon, öregem, azt mondja, pardon, hogy beleszólok, de ezt 
magának ki igazolja? Mit? kérdeztem ,— mit ki igazol? Hogy maga azt a munkát 
elvégezte. Hát — mondtam neki — a föld. A föld, ami be van vetve. Mit felelhettem 
mást? Erre az a nyikhaj azt mondja: a föld, azt mondja, nem igazol semmit. A föld 
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nem tud se írni, se o lvasni . . . De uram — mondtam neki —, hát értse meg, onnan 
jöttem. Ha a föld nem tud írni, hát akkor ez a csizma beszél! — s elébe tartot tam 
a csizmámat, csakugyan a vetésből jöttem egyenesen, akkora sárkoloncok lógtak 
róla, mint az öklöm. Akkor — mondtam neki — a csizmám igazo l ja . . . Ez? — 
megint csak nevetett az a csibész. — Jöhetett maga, tata, hazulról is, lézenghetett 
maga egy hétig otthon i s . . . , a maga csizmája, öregem, amíg hazulról idáig jött, 
addig is besározódhatott . . . 

— Mire te — kérdezte Bocskai, s lángolt a dühtől amúgy is veres arca — mit 
feleltél? Megfeleltél legalább neki? 

Ilia hallgatott. Fűszálat rágcsált sokáig. Kiköpte, aztán megint köpött egyet, 
zöldet, keserűt, úgy szólalt meg. 

Nem. Erre még felelni se tudtam. Felálltam, eljöttem. Otthagytam beíratlanul 
egyheti munkámat. 

;•• A hodály túlsó oldala mellett feltűnt az ütődött éjjeliőr. Bukdácsolva, taszisz-
léptekkel jött, járásáról is leolvasható, milyen gyenge, tompa, esendő lélek 
Végső Imre. 

Éppen hallgatott az öt ember, a négy juhász meg az elnök, amikor megállt előt-
tük, és egyik kezét, a nyitott ujjaival felemelte, sírós volt a hangja, s döbbent, 
mintha maga se hinné, amit mond: 

— Negyven. Most számoltam a negyvenediket. 
A négy juhász a földet nézte. Nem felelt egyik se. Egészen másfelé jár t most 

az eszük. Végső Imre megfordult, és elbukdácsolt, hogy tovább számolja a fecskék 
pusztulását. De pár lépés után visszaszólt: 

— Pedig a pocosokat nem is számoltam! 

Akkor Murin felugrott. Kiabált. 
— Marhaság! Maga aztán akkora marhaságot cs iná l t . . . 
A négy juhász meglepetten nézett föl a kiabáló elnökre. 
— Azzal a sáros csizmával. . . , azt a sáros csizmát bele kellett volna rúgni a 

fenekibe . . . , hogy beleragadjon a gatyája, érti? 
— Na lát ja — mondta csendesen Ilia. Felállt ő is, és a nadrágja hátuljáról le-

veregette a piszkot. — Na látja, maga is ezt a tanácsot adja. Pedig maga az imént 
azt mondta: nem érti, miért mondtunk mi olyanokat annak az asszonyak, Kincses-
nének. De akkor maga mondja meg, mit csináljunk az olyannal, aki velünk azt 
a gazemberséget csinálja, hogy egész napos munkánk után huszonöt forint jár 
nekünk . . . Végső Imre . . . , látja, ott az a Végső Imre . . . 

Murin odafordult, s látta, hogy az éjjeliőr megint kijön az istállóból, átcsoszog 
az udvaron, újabb fecskét hoz a tenyerén. 

— . . . Végső Imre szerencsétlen ember, ismerheti, milyen. Minden napra kap 
háromnegyed munkaegységet, mert Holló Imre, a brigádvezető úgy akarja , hogy 
ne legyen otthon, amikor ő eljár Végső Imre feleségéhez. Látja, milyen ártatlan 
lélek? Sír az,, csak nem mutatja. Kérem, én nem sajnálom tőle. Isten lá t ja a lelkem, 
nem sajnálom. Nehéz kereset az i lyen. . . , de háromnegyed munkaegység jár neki, 
csak azért, hogy ne legyen szeme. . . , ez nálunk így megy. Nálunk, látja, ilyen a 
törvény. 

— Maga, elnök elvtárs — mondta Hamza Imre, nem tudja még, amit mi. Ez az 
igazság. Nem tudja úgy átgondolni a helyzetünket, akármennyire is akarja, 
mint m i . . . 

Bocskai is felállt. Arca, mintha megsápadt volna, a vörösség megfakult az arcán. 
— Azt mondta ennek az embernek, hogy miért nem rúgta bele a gatyát annak 

a nyikhajnak a fenekibe, aki úgy beszélt vele. Maga, azt hiszem, nem gondolta 
komolyan, amit mondott. 

— Pedig komolyan gondoltam. 
— Akkor ebben az egyben téved. Nézze meg jól annak az emernek a csizmáit. 
Murin jól megnézte Ilia csizmáit. Kemény, kérges a feje, s a talpa lehet másfél 

centi vastag. Egymásra verte a csizmadia a talpbőrt, valahányszor ú j ra talpalta. 
A csizma orra felfelé kunkorodott, nyilván nagyobb volt két számmal, mint Ilia 
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lába, hogy télen sok kapcát lehessen benne hordani. - Nyáron aztán felkunkorodik 
a csizma orra. 

— Na látja. Jánosnak elég takaros lábbelije van. Erős, vastag a talpa, nem 
könnyen kopik el. De elhiheti — s Bocskai kinyújtott ujjával mutatott Ilia ne-
vezetes csizmájára —, elhiheti, hogy elkopna Ilia csizmája, ha mindenkibe belerug-
dosott volna, aki ővele életiben úgy bánt, mint az az agronómus.. . , ezt elhiheti 
nekem. Na de — legyintett Bocskai ,— nincs ezen mit beszélni. Ki kell számolni, 
mi jár nekünk, aztán — Jézus. 

Kiszámolták. Murin a füvön ült, a négy juhász köréje térdepelt, úgy figyelték, 
mint dolgozik a ceruzája. 

A hodály hossza huszonöt méter, szélessége öt méter. Namármost. Huszonötször 
öt, az annyi mint százhuszonöt. Annyi? Annyi. A trágyaréteg vastagsága hatvan 
centi? Annyi. Murin leírta: 

125 x 60 
7500 

— Ez most mi? — kérdezte Hamza Imre. — Ez a hétezerötszáz, micsoda? 
— Köbméter — mondta Bocskai. — Ennyi köbméter. 
— Csakhogy — mondta Murin — ki kell tenni a tizedespontot. 
Amikor kitette, kiderült, hogy nem hétezerötszáz köbméter, hanem csak hetvenöt. 

. — A juhtrágya súlya köbméterenként 11 mázsa. Ezt tudományosan, kísérletileg 
állapították meg. Ennyi a norma. 

A négy juhász egymásra nézett, de egyik se szólt, csak figyelték, hogy Murin 
szoroz. 

75 x 11 
75 

825" 
— Ennyi mázsát hánytak ki .— s az eredményre bökött. — Most megnézzük, mit 

mond erre a könyv. 
Elővette a munkaegység-számítási könyvet, s kikereste a megfelelő táblázatot. 

A táblázat szerint, ha a kitermelt juhtrágyát talicskán tíz méterre szállítják, akkor 
száz mázsa után 1,25 munkaegység jár. Mivel itt 825 mázsáról van szó, és az átlagos 
szállítási távolságot — hiszen hodályon kívülre kellett vinni a trágyát — mondjuk, 
tizenhatnak vesszük . . . , akkor 

825 x 16 
Ezt a számítási logikát a juhászok már nem bírták követni. Szuszogva figyelték, 

mint szoroz Murin, s bele nem szóltak volna, attól tartottak: belezavarodik. Murin-
nak, persze, ment a számolás. Elhatározta: nem bánja, ha aztán a szeme előtt" fel-
gyújtják is a hodályt, nem enged abból, ami az ő számítása szerint megilleti a négy 
juhászt. S amikor mindennel elkészült, megmondta nekik: 

— Na kérem. Azért a munkáért, amit maguk négyen elvégeztek, összesen tizen-
hat és fél munkaegység jár. Fejenként tehát négy egész és egytized. Meg egy kis 
töredék. . . 

—. . . Meg egy kis töredék — mondta csendesen Bocskai. 
Slost már mind a négyen körülállták a földön ülő Murint, s a papírt nézték. 

— Ez persze, más — mondta Ilia. — Négy egész egytized, meg egy kis töredék 
— ez egészen más. 

— Miért? Kincsesné mennyit mondott? 
— Másfelet. Fejenként másfelet. 
Másfél? Murin töprengett: hogy a jófenébe tudott másfelet számítani? S elha-

tározta, megvizsgáztatja az asszonyt: tud-e az egyáltalán számolni? 
— Csakis úgy lehet — mondta —, hogy. valahol tévedett. Valamit kifelejtett 

a szorzásból. . . 
— . . . A számolásból.. . , úgy lehet, kifelejtett valamit — mondta Bocskai töpren-

gőn. Ilia pedig megkérdezte: 
— Mondja, elnök e lv társ . . . , maga azt gondolja, úgy gondolja, hogy ez a Kin-

csesné tud egyáltalán számolni? Ért az ehhez? 
— Vagy pedig azért van őrá bízva ez a munka, mert ő is benne van a Holló rokon-
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ságban? — ezt pedig Hamza kérdezte, s Murinnak eszébe jutott a miatyánk. — Mert 
5 ugyan Kincsesné, de a születésére nézve Holló, Holló B o r b á l a . . . 

És ekkor végtére megszólalt a negyedik juhász is, aki mindeddig hallgatott. A 
cájgnadrágos. 

— Tetszik-e, elnök elvtárs, ismerni a legújabb miatyánkot? 
Minin azt mondta: nem ismeri. Hallani akarta ugyanis. 
A cájgnadrágos feltartotta a hüvelykujját. 
— Mi atyánk, ki vagy a mennyekben . . . 
Kinyitotta a mutatóujját: mi bent vagyunk a téeszben. A középső u j j követ-

kezett: a fiatalok az irodában. Aztán ujjain tovább számolta a sorokat: az öregek 
a határban, a vezetők a kocsmában, a rokonok a magtárban, a téesz vagyon kincs, 
aki nem lop, annak nincs, bocsásd meg a mi vétkeinket . . . , s a tizedik u j já ra ez jutot t : 
mi is megbocsátunk ez ellenünk vétkezőknek, ámen. 

— Nincs több . . . , nincs több. — Végső Imre csak ennyit tudott kinyögni, amikor 
újra megjelent. 

— Mi nincs több? — kérdezte Murin. 
— Fecske. Mind . . . , mind . . . —s tenyerét a föld felé fordította, úgy mutat ta: mind 

lehullt. — Se a fészekben, se a levegőben. — Végső Imre szemei már véresek voltak 
az álmosságtól, egész éjjel virrasztott, azután meg a fecskék miatt nem bírt haza-
menni s aludni. 

— Rettenetes — mondta Ilia —, erre szó nincs. Mi bajuk lehet? — S Murinhoz 
fordult: — mindent elkövettünk, néztük a szájukat, a torkukat, azt is megnéztük, 
nincs-e hasmenésük, nincs. Mi okozhatta? Valami vész ütött b e l é j ü k . . . 

— Fecskékbe vész? — kérdezte Hamza Imre. — Ilyet még soha se hallottunk. 
A fecske, tudnivaló, élelmes madár. Látott-e már valaki fecskét, megdögölve? 

Nem jelentkezett senki. Murinnak azonban, amióta meglátta az első döglött 
madarat, valamit járt az eszében, de annyi minden gond szakadt rá, számolnia is 
kellett — csak most ért meg benne a sejtés. Végső Imréhez fordult. 

— Mondja csak, tata, maga itt volt hajnalban is? 
— Igenis. 
— Jártak itt idegenek? 
— Idegenek? Fene se tudja, ki idegen, ki nem. Nagy zöld gépekkel jöttek. 

Búgatták a gépeket. 
— Hosszú csöve volt a gépnek? 
— Hosszú. Fúvattak vele. Valami por t . . . , bántotta az ember szemét, annyit 

fúvattak. 
Bocskai Sándor élesen felkiáltott. 
— Permeteztek! A növényvédők! Azok? 
Murin felelt: azok. A • tejház körül annyi volt a légy, hogy majd kiverte az 

ember szemét. A KÖJÁLL irtásra kötelezte a téeszt. Idegméreggel permeteztek a 
legyek ellen. Végső Imre ú j ra megerősítette: 

— Fújtattak. Harmonikás csövön fújtattak. Én kérdeztem, de nem feleltek, 
nekem semmit sem mondtak. 

Bocskai legyintett: nem akarta megsérteni Végső Imrét azzal, hogy hangosan 
kimondja az igazat: látták magán, hogy ütődött, hát mit beszéljenek? 

— Idegméreg — mondta Murin —, a rovarok központi idegrendszerére hat, azt 
bénítja meg, úgy pusztulnak e l . . . A fecskék elkapkodták a mérgezett legyeket, s 
amikor aztán annyi volt a begyükben, hogy a méreg rá juk is hatni kezde t t . . . 

— Öh, szerelmes isten — kiáltotta Ilia —, a fecskék ezt honnan tudhatták volna? 
— Idegméreg? — Bocskai hevesen ingatta a fejét. — Idegméreg. . . , e h h . . . , 

akkor minden világos. 

Mind a hatan elballagtak a hodály másik végéhez, ahol a fecskéket Végső Imre 
kiterítette. Uramisten, nyögte a cájgnadrágos, mikor az éjjeliőr művét megpillan-
totta. Szép, tiszta, rendes munka volt. Két sorba fektette, két nyílegyenes sorba a 
kékkabátos madarakat. A nemrég még villámként cikázó kékesfekete szárnyak mint-
ha megfakultak volna, a szikes por szürke fátylat húzott rájuk. Az apró sárga lá-
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bacskák mintha a nap zuhogó sugaraiba markolnának bele, a csivitelő csőrökön 
hangyák mászkáltak, millió kecses mozdulat hevert megdermedve a kopár tisztá-
son. Bocskai Sándor ásót vett elő, s pár lépésnyire onnan, belenyomta a földbe. 
A többiek nézték, mit művel. Gödröt ásott. Nem segítettek neki, hiszen bár két 
sorban feküdtek a fecskék, testük oly parányi, hogy kicsi gödör kell ennyi soknak is. 
Hamza Imre alájuk tolta a lapátját, s felszedte őket. Mikor elég mély lett a gödör, 
belefordított egy lapát fecskét. Aztán a másodikat, majd a harmadikat. Néhány le-
hullott a lapátról, azokat Végső Imre kézzel helyezte bele a gödörbe. Aztán Bocskai 
rájuk húzta a földet. 

Ha magában csakugyan van az a nyugtalanság, amiről nekünk beszélt — 
mondta aztán az elnöknek —, akkor maga a legközelebbi közgyűlésen feláll, és el-
mondja azt a miatyánkot — s a cájgnadrágosra mutatott — úgy, ahogy az az ember 
elmondta. Megmondja, hogy itt tanulta, mitőlünk. Mi vállaljuk. És akkor megkérdezi 
majd, mit tegyünk, hogy ez a miatyánk ne legyen érvényes. . . , egy sora se legyen 
érvényes. Ha ezt megkérdezi, akkor mi majd megfelelünk. A feleletünk az lesz: 
szabadíts meg minket a gonosztól. . . 

Murin majdnem felnevetett. Tisztára bibliai szöveg — hogy hatna ez vajon 
a közgyűlésen. De látta az emberek arcán, hogy nincsen helye a nevetésnek: mind a 
négy juhász konokul és szigorúan Bocskaira figyel. 

— Nekünk — s Bocskai a cájgnadrágosra mutatott — olyan miatyánk nem kell. 
Magának az a dolga, hogy minden sorát megmásítsa. 

— Rokonok a mag tá rban . . . — szólt közbe Ilia. 
— Hát ez az pé ldáu l . . . — s Bocskai arca újra kigyúlt, csattanóan kivörösödött —, 

bízza ránk, érti, ne maga csinálja, bízza miránk» majd mi kiválasztjuk, ki tudjuk ml 
választani, ki legyen a magtárban, ki a mi darálónkban, ki legyen a brigádvezető. . . 
Maga csak kérdezzen, mi majd megfelelünk. 

— És ha megkérdezem — mondta Murin, és tudta, hogy ezzel elszánta magát — r 
maguk megszavazzák? 

— Meg. 
— Akkor jó. Én — megkérdezem. 
— Mert ha a miatyánk egyik sora se érvényes — mondta Ilia, s jól megtaposta a 

fecskék sírját —, akkor az se, hogy megbocsátunk az ellenünk vétkezőknek. . . 

Ekkor már dél közeledett. Hát — mondta Hamza — mi a dolgunkat elvégeztük. 
A hodályt kitakarítottuk, a dögöket eltemettük, akár el is mehetünk innen. 

— Hát maga — kérdezte Ilia Végső Imrétől — nem álmos? 
— De ,— hebegte az éjjeliőr —, most már igen. Csak ezeket a szegényeket — s a 

frissen behányt fecskesírra mutatott — nem akartam magukra hagyni. De most 
m á r . . . 

S elindult ő is a többiekkel. Útközben Murin — mert nem először volt dolga ideg-
méreggel — elmagyarázta az embereknek, hogy a permetezésnek milyen a termé-
szete. A méreg, egy idő múlva, kipermetezés után, elveszíti a hatóerejét. Nem kell 
attól félni, hogy örökké üresek maradnak a fecskefészkek. Tavasszal — figyeljék — 
megjönnek majd máshonnan az idén kelt fiatalok, és elfoglalják a régi fészkeket. 
A fecskék máshol nem pusztulnak el, csak itt permetezték ki azt az idegmérget. 

— Úgy szerettem elnézni, ahogy etették a fiaikat — dünnyögte álmosan Végső 
Imre. 

— Ne féljen, tata — s Hamza Imre hátba ütötte a kókadt éjjeliőrt —, a fecskék 
szaporák. Ne féljen semmitől, nézheti őket ezután is. De érdemes is — s némi gondol-
kodás után hozzátette —, mert igazán kedves madarak. 
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